
LA BUDAPESTA: 

aplauze penlru 

Tealrul de Comedie 

Cînd Teatrul de Comedie a jucat Iu Buda­
pesta, ploua. La Kecskemet ploua, dc ase­
menea. A plouat şi anu l trecut, la Sofia şi 
la Varna, şi acum do i an i , la Belgrad. La 
Ierusa l im, acum trei an i , a şi nins. Of ic ia l i ­
tăţile d i n Kecskemet — capitala u n u i judeţ 
cu pămînt nisipos, unde apa e necesară ca... 
acru l — au remarcat cu plăcere că artiştii 
români au sosit odată cu ploaia roditoare, 
iar no i am fost bucuroşi să ne însuşim re­
putaţia unei trupe ..care aduce ploaie" . 

Pub l i cu l , presa şi oameni i de teatru ma­
gh iar i nc aşteptau cu un interes pe care 
aveam să ni-1 explicăm, curînd, p r i n exce­
lentu l renume de care sc bucură teatrul ro­
mânesc şi în această ţară vecină şi prietenă. 

La Vigszinhnz (Teatrul de Comedie d in 
Budapesta) nc aştepta o sală de 1 200 dc 
locur i , care nc-a speriat la început. O sală 
de două or i ma i mare decît aceea pe care 
o avem la Bucureşti — şi unde u rma să 
jucăm : 1) o piesă foarte specific românească 
(Croitorii cei mari din Valahia), în faţa u n u i 
publ ic d i n rîndurilc căruia aproape n imen i 
nu pricepea o iotă româneşte ; 2) o piesă 
de Brecht (Dis})ari(ia lui Galy Gay) care 
căzuse, pc aceeaşi scenă, în interpretarea tca-
trului-gazdă, dealtfel u n u l d i n cele ma i bune 
d in capitala Ungar ie i ; 3) o piesă de A n o u i l h 
(Cher Antoine), autor despre care n i s-a spus 
că nu a fost niciodată pc gustul spectato­
r i l o r maghiar i . Şi totuşi, sala a fost a rh i ­
plină la toate cele tre i reprezentaţii. La Kecs­
kemet. a l t m o t i v serios de îngrijorare : spec­
tacolul Brecht se juca în aceeaşi seară şi la 
aceeaşi oră cu meciu l dc fotbal d in t re echipa 
ungară ..Fcrencvaros" şi cea engleză „Wol-
ve rbampton" , pentru Cupa U.E.F.A., meci 
transmis de televiziune. Dar ecoull succesu­
l u i de la Budapesta ne precedase şi sala a 
fost d i n nou plină pînă la refuz. 
Şi pentru că publicăm rîndurilc de faţă în­
tr-o revistă dc specialitate, ne v o m îngădui 
să cităm cîteva d in ideile întîlnite cel ma i 
frecvent în cronici le budapestane : 

C A R A C T E R U L ASCUŢIT POL IT IC ŞI 
C O N T E M P O R A N A L SPECTACOLELOR : 
îmbinarea . . la tur i i -«istorice» cu tratarea i n ­
teresantă a unor probleme sociabpolit icc de 
actual i tate" în Croitorii cei mari din Valahia, 

f i ind ..demn dc remarcat modul natura l in 
care autoru l contemporanei/oază elementele 
vechi, folclorice, cum reuşeşte să le ofere o 
valabi l i tate actuală" („Magyar H i r l ap " ) : de 
asemenea ..stringenta actualitate politică" 
(..Esti H i r l ap " ) a spectacolului Dispariţia lui 
Galy Gap, în care „spectatorul este obligat 
d in p r i m u l moment la opţiune, opţiune ce 
nu poale f i decît : participarea („Film 
Szinhaz, Muzs ika " ) . 

A D E C V A R E A INTERPRETĂR I I LA T E X T , 
I A I D E E : . .Ansamblul Tea t ru lu i de Co­
medie arc un nive l elevat, un st i l cald, 
chiar f i e rb inte " , dar „exuberanţa tempera­
mentală nu a umbr i t întru n imic ideea", re­
g izorul Lucian Giurchescu doved ind „un 
simţ excepţional a l proporţiei scenice, po­
t r i v i t e fiecărei piese în parte" . Dispariţia lui 
Galy Gay este o adevărată sărbătoare scenică, 
tumultoasă, ce tc obligă să gîndeşti. Tempe­
ramentu l la t in al actor i lor , cc incintă pe spec­
tator, u m o r u l lor inte l igent se împacă per­
fect cu înţelepciunea tăioasă a l u i Brecht " 
(„Esti H i r l a p " ) . 

P I M F E S H k V A L I T A T E : am putut ob­
serva că pînă şi cele ma i m ic i r o l u r i de­
monstrau o cunoaştere perfectă a regul i lor 
j ocu lu i scenic, o folosire elevată a g lasului , 
a gestului teatra l " , stările psihologice f i i nd 
„subliniate p r i n t r - u n l imba j fizic adecvat" 
(..Magyar H i r l a p " ) . I n Dispariţia lui Galy 
Gay actor i i „sc mişcă excelent şi au u n com­
portament scenic foarte d isc ip l inat , r i guros " 
(„Nepszabadsag"). ia r Cher Antoine a fost 
„o simfonie dc d ia logur i r i t m a t e " („Esti H i r ­
lap " ) , în care „fiecare personaj sc autodu-
blează, se autointerpretcază. iar situaţiile îşi 
schimbă r i t m u l in t e r i o r " („Magyar Ncmze l " ) . 
Sanda Tomn cunoaşte toate secretele mese­
r ie i pe care o actriţă le poate cunoaşte", i n ­
terpretarea c i f i i n d ,,marcată de u n simţ al 
c u l t u r i i teatrale", aproape fiecare interpret 
s-a bucurat de caracterizări i n d i v i du a l e ; M i h a i 
PăJădescu — ..înaltă măiestrie profesională, 
exactitate încântătoare şi veros imi l i tate depl i ­
nă"; Aure l G iu rumia — „amintind de Miche l 
S imon" , cu un ..joc mul t i co lo r , p l i n de viaţă"; 
No l l y Sterian — „înţelepciune izvorîtă d in 
adîncul fiinţei umane, u m o r f i lozof ic" ; Stela 
Popescu — „profesionalism sigur de o l " , „fe­
min i ta te naturală" ; C. Răltăreţu — „un fel 
de ursuleţ cu p r i v i r i apoase, copilăros bat­
jocoritoare, ca un băieţaş ce a luat proporţii 
de uriaş"; M i h a i Fot ino — . .p l in de amără­
ciune concentrată", da r ..cu o mare dorinţă 
de a se destăinui, dorinţă propr ie oricărui 
adevărat poet" ; Dcm. Savu — ..în s t i lu l l u i 
Svejk" : l a care sc adaugă ep i te tu l ..excelent" 
cc revine mereu l a adresa l u i D u m i t r u Chesa, 
Cornel Vu lpe . Dor ina Donc („un adevărat 
t i p " ) , Mircea Şeptilici, S i l v iu Stănculescu, D u ­
m i t r u Rucăreanu, Costcl Constantinescu, L i l i a ­
ne Ţicău. Va lent in Plutărcanu, Mihae la Buta , 
Nineta Guşti, Ia r ina Demian. 
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